
 
เรียน ดร.อโลนา ฟิชเชอร์ คมัม์  
เอกอคัรราชทตูวิสามญัผู้ มีอํานาจเต็มแหง่รัฐอิสราเอล
ประจําราชอาณาจกัรไทย  

Dear Dr. Alona Fisher-Kamm, 
Ambassador Extraordinary and 
Plenipoten;ary of the State of Israel to the 
Kingdom of Thailand. 

ข้าพเจ้าเขียนจดหมายฉบบันี Mด้วยความตั Mงใจเด็ดเดีOยว
และปราศจากการประนีประนอมใด ๆ เวลาแหง่การใช้
ภาษาทางการทตูอนันุม่นวลหรือความเงียบสงบทีOถกู
มองวา่เป็นความยินยอมได้สิ Mนสดุลงแล้ว ประเทศไทย
และประชาชนไทยต้องการเห็น “การกระทํา” ทีOเป็น
รูปธรรม มิใช่เพียงคําตอบตามพิธีการหรือการ
รับทราบทีOไร้ความหมาย 

I write this leDer with firm resolve and 
without any room for compromise. The 
;me for soI diploma;c language—or for 
silence that might be misconstrued as 
acquiescence—has come to an end. 
Thailand and the Thai people demand 
concrete ac;on, not merely perfunctory 
responses or meaningless 
acknowledgments. 

ผืนแผน่ดินไทยมีธรรมเนียมการต้อนรับแขกผู้มาเยือน
ด้วยความเอื Mออารี แตข่อให้สถานเอกอคัรราชทตูและ
รัฐบาลอิสราเอลตระหนกัไว้ให้ดีวา่ ความมีนํ Mาใจไมใ่ช่
ความออ่นแอ การต้อนรับไมใ่ช่การยินยอมให้ถกูข่ม
เหง และความสภุาพไมใ่ช่ใบอนญุาตให้ใครเข้ามาทํา
อะไรก็ได้บนแผน่ดินของเรา 

Thailand has a tradi;on of welcoming 
visitors with hospitality; however, the 
Embassy and the Government of Israel 
should clearly understand that kindness is 
not weakness, hospitality is not an 
invita;on to be mistreated, and courtesy is 
not a license for anyone to do whatever 
they please on our soil. 

ในระยะทีOผา่นมา พฤติกรรมของพลเมืองและ
นกัทอ่งเทีOยวอิสราเอลจํานวนมากได้สร้างความ
เดือดร้อนอยา่งหนกั ทั Mงการละเมิดกฎหมาย การก่อ
ความวุน่วาย การไมเ่คารพวฒันธรรมท้องถิOนตลอดจน
การชําระเงินและการฉ้อโกงบริการ พฤติกรรมเหลา่นี M
เกิดขึ Mนซํ Mาซากจนคนไทยในหลายพื MนทีOหมดความ
อดทน ความอดทนของคนไทยมีขีดจํากดั และเราจะ
ไมย่อมให้ใครหน้าไหนเข้ามาใช้อิทธิพลหรือแสดง
กิริยาเหยียดหยามเจ้าของบ้านอีกตอ่ไป 

Recently, the behavior of many Israeli 
ci;zens and tourists has caused serious 
distress, ranging from legal viola;ons and 
public disturbances to a lack of respect for 
local culture, as well as issues regarding 
payments and service-related fraud. Such 
behavior has persisted to the point where 
Thai people in many areas have run out of 
pa;ence. Thai pa;ence has its limits, and 
we will no longer tolerate anyone 
aDemp;ng to exert undue influence or 
displaying contemptuous behavior toward 
their hosts. 

ยิOงไปกวา่นั Mน การขยายตวัของศนูย์ชาบดั และ
พฤติกรรมการกว้านซื MอทีOดินจํานวนมากในพื MนทีO
จงัหวดัฉะเชิงเทรา (แปดริ Mว) เพืOอจดัสร้างเป็นสสุาน
หรือศาสนสถาน/ศนูย์ปฏิบติัธรรม สะท้อน ให้เห็นถึง
ความพยายามทีOจะเข้ามาปักหลกัและสร้างอาณาเขต
ของกลุม่ตนเองบนแผน่ดินไทยอยา่งเปิดเผย 

Moreover, the expansion of medita;on 
centers and the large-scale acquisi;on of 
land in Chachoengsao Province (Paet Riu)—
intended for the construc;on of 
cemeteries, religious sites, or spiritual 
prac;ce centers—reflect an aDempt by 
these groups to openly establish a foothold 
and carve out their own territory on Thai 
soil. 

ประเทศคณุเป็นประเทศทีOชอบรุกรานคนทัOวโลก สร้าง
ปัญหาให้กบัประเทศตา่ง ๆ ในโลกนี M อยา่งไมมี่ทีO

Your country is one that habitually invades 
na;ons across the globe, endlessly causing 
trouble for countries worldwide. You 



สิ Mนสดุ ชอบอ้างคําสัOงพระผู้ เป็นเจ้าวา่พื MนทีOตรงนั Mนเป็น
ของคณุ พื MนทีOตรงนี Mเป็นของคณุ 

constantly invoke the will of God to claim 
that this territory or that territory belongs 
to you. 

อิสราเอลเกิดขึ Mนมาได้เพราะวา่มหาอํานาจทีOสร้างให้
เกิด คือ “ปฏิญญาบลัโฟร์ (Balfour Declara;on)” 
ถึงจะเป็นการก่อตั Mงประเทศอิสราเอลแตค่ณุไปขอทีOดิน
ซึOงชาวปาเลสไตน์อยูอ่าศยัมา นานเป็นร้อย ๆ ปี โดย
คณุอ้างวา่ ทีOตรงนี MคือทีOพระผู้ เป็นเจ้ามอบให้ 

Israel came into existence because a major 
power brought it about—specifically 
through the "Balfour Declara;on." Yet, the 
establishment of the State of Israel involved 
claiming land where Pales;nians had lived 
for centuries, based on the asser;on that 
God had granted this territory. 

เมืOอมีการตกลงแบง่แยกประเทศชดัเจนระหวา่ง
ปาเลสไตน์กบัอิสราเอล คณุก็ไมย่อมอยูอ่ยา่งสนัติ 
กระทํายํOายี และรุกรานปาเลสไตน์จนทกุวนันี Mเพราะ
คณุได้รับการสนบัสนนุจากมหาอํานาจอย่าง
สหรัฐอเมริกา แตค่ณุมีอิทธิพลเหนือกวา่ถึงขั Mน
สามารถจะสัOงการทหารอเมริกาให้รบกบัอิหร่านได้ 

Even aIer a clear agreement was reached 
to par;;on the land between Pales;ne and 
Israel, you refused to coexist peacefully; 
instead, you have con;nued to trample 
upon and encroach on Pales;ne to this day, 
emboldened by the support of a 
superpower like the United States—to the 
point where you wield enough influence to 
command American forces to go to war 
against Iran. 

การทีOมีชาวอิสราเอลออกไปตั MงรกรากทัOวโลกตอนนี M 
ไมใ่ช่เฉพาะทีOประเทศไทยทั Mงอาร์เจนตินา โคลอมเบีย 
ศรีลงักา ฟิลิปปินส์ และอีกหลาย ๆ ประเทศเป็นการ
เข้าไปโดยไมไ่ด้ตั Mงอยูบ่นความสนัติสขุ แตต้่องการไป
ยดึครอง  

The current trend of Israelis seDling across 
the globe—not only in Thailand but also in 
Argen;na, Colombia, Sri Lanka, the 
Philippines, and many other countries—is 
not rooted in a desire for peace; rather, it is 
driven by an intent to occupy and take 
control. 

วิธีการยดึครองก็มีหลายวิธีการ สําหรับทีOประเทศไทย 
ด้วยความร่วมมือของข้าราชการไทย บางคนและ
นกัการเมืองไทยบางคนเพืOอให้ได้มาซึOงสญัชาติไทย 
เช่น “แรบไบ โยเซฟ ไซม์ แคนเทอร์” โดยพลเอก อนุ
พงษ์ เผา่จินดา รัฐมนตรีมหาดไทย เป็นผู้อนมุติั แต่
การให้สญัชาติสามารถจะถอนสญัชาติได้ คณุก็เลย
ขอเป็นบตัรประชาชนจากนั Mนก็กลายเป็นต้นเหตขุอง
การเอาทนุอิสราเอลเข้ามา เพราะเบื Mองหลงัพวกคณุก็
คือ กลุม่ไซออนิสต์ (Zionist)  

There are various methods of gaining a 
foothold. In Thailand, for instance, certain 
Thai officials and poli;cians cooperated to 
facilitate the acquisi;on of Thai 
ci;zenship—such as in the case of "Rabbi 
Yosef Chaim Kantor," whose ci;zenship was 
approved by Interior Minister General 
Anupong Paochinda. However, since 
granted ci;zenship can also be revoked, the 
next step was obtaining a na;onal ID card; 
this served as the gateway for bringing in 
Israeli capital, as the forces behind you are, 
in fact, the Zionist group. 

ชาบดั (Chabad) ทีOคณุตั Mงขึ MนมานัOนไมใ่ช่ศาสนสถาน 
แตม่นัเป็นทีOชมุนมุของพวกคณุในประเทศตา่ง ๆ เพืOอ
กําหนดนโยบายและเป็นศนูย์บญัชาการชมุชนชาว
อิสราเอล ซึOงคณุกําหนดไว้ เรียบร้อยแล้ววา่จะต้องไป
ตั MงทีOโน่น ทีOนีO ทีOนัOน 

The Chabad centers you have established 
are not places of worship; rather, they serve 
as gathering points across various countries 
for formula;ng policies and ac;ng as 
command centers for the Israeli 
community—loca;ons you have 
strategically designated in advance. 



การทีOตํารวจไปจบันอมินีประเทศไทย ทีOเป็นนอมินีให้
นายทนุอิสราเอลได้มากมาย ยดึอสงัหาริมทรัพย์
ทั Mงหมด พิสจูน์ชดัวา่นีOคือวิธีการทีOคณุจะครอบงํา
ประเทศไทยและฮบุประเทศไทย  

The police ac;on against Thai nominees 
ac;ng on behalf of Israeli investors—
resul;ng in the seizure of extensive real 
estate holdings—clearly demonstrates your 
method of domina;ng and seizing control 
of Thailand. 

ทีOสําคญั ประเทศอิสราเอล ร่วมกบัสหรัฐอเมริกาและ
ผู้ นําประเทศไทยบางคนในบางยคุ เพืOอสร้างให้
ประเทศไทยนั Mนต้องอยูใ่นภาวะ “ชกัศกึเข้าบ้าน” และ
ต้องทะเลาะกบัจีน โดยสหรัฐอเมริกาประเทศลกูพีOคณุ
นั Mน ทําให้ประเทศไทยต้องเข้าไปเป็นสมาชิกของกลุม่
อินโด-แปซิฟิก เพืOอปิดล้อมจีน 

Crucially, Israel—in collabora;on with the 
United States and certain Thai leaders from 
past eras—has maneuvered to place 
Thailand in a posi;on of "invi;ng the 
enemy into the house" and entering into 
conflict with China; the United States, your 
"big brother" na;on, has compelled 
Thailand to join the Indo-Pacific grouping as 
part of an effort to encircle China. 

จากนั Mนสหรัฐและประเทศอิสราเอลก็ใช้อําเภอปาย ทีO
แมฮ่่องสอน ซึOงเป็นดินแดนซึOงไมเ่คยมีคนอิสราเอลมา
ก่อนเลยให้ขนคนไปอยูที่OนัOน เปา้หมายฉากหน้าอ้างวา่
มาทอ่งเทีOยว แตค่ณุลกัษณะเฉพาะของประชากรกลุม่
นี Mทําให้เกิดเงืOอนไขทางภมิูรัฐศาสตร์ เพราะเป็นกลุม่
ทหารปลดประจําการหรือทหารกองหนนุ คณุลกัษณะ 
ของ “นกัรบในคราบนกัทอ่งเทีOยว” มีทกัษะทางทหาร
ระดบัสงู คนกลุม่นี Mไมใ่ช่แคน่กัทอ่งเทีOยวทัOวไป แตคื่อ
ประชากรทีOผา่นการฝึกฝนยทุธวิธี การใช้อาวธุ และ
การเอาตวัรอดในสภาวะสงครามมาอย่างเข้มข้น และ
สว่นใหญ่จะเป็นสายลบัมอสสาด (Mossad) ตอนนี M
สายลบัมอสสาดของพวกคณุประเทศอิสราเอลนัOนอยู่
ในประเทศไทยมีจํานวนมากพอสมควรกระจายตาม
จดุตา่ง ๆ 

Subsequently, the United States and Israel 
u;lized Pai District in Mae Hong Son—an 
area previously devoid of any Israeli 
presence—to relocate people there. While 
the ostensible purpose was tourism, the 
specific characteris;cs of this group created 
geopoli;cal implica;ons; they were 
demobilized soldiers or reservists. These 
"warriors masquerading as tourists" 
possessed advanced military skills—far 
from being ordinary travelers, they were 
individuals rigorously trained in tac;cs, 
weaponry, and war;me survival, with the 
majority being Mossad agents. Currently, a 
significant number of Israeli Mossad agents 
are present in Thailand, dispersed across 
various loca;ons. 

เรืOองนี MทีOมาออกแถลงการณ์ ไมใ่ช่เป็นเรืOองเฉพาะคณุ
ต้องการจะครอบงําประเทศไทยในทนัทีพวกคณุจะใช้
เวลาเป็นระยะเวลา 10 ปี 20 ปี คณุก็พร้อมจะใช้ ถ้า
คณุยดึครองประเทศไทยได้ ซึOงมนัตรงกบันโยบายของ
ลกูพีOคณุคือสหรัฐอเมริกา ทีOต้องการทีOจะใช้ไทยเป็นจดุ
ยทุธศาสตร์สําคญัในการปิดล้อมจีน คนไทยทีOไมรู้่เรืOอง
พวกนี Mก็เลยตกเป็นเครืOองมือของคณุ 

The issuance of this statement is not merely 
about an immediate desire to dominate 
Thailand; you are prepared to spend 10 or 
20 years—however long it takes—to seize 
control of the country. This aligns with the 
agenda of your patron, the United States, 
which seeks to use Thailand as a key 
strategic hub to contain China. 
Consequently, Thai people who are 
unaware of these underlying mo;ves end 
up being used as your tools. 

แตโ่ชคดีทีOยงัมีประชาชนทีOรับรู้ถึงเลห์่กลอนันี Mของคณุ
ออกมาประท้วง เปิดหน้ากากพวกคณุออกมาวา่ลกึ ๆ 
แล้ว พวกคณุกําลงัจะทําอะไรอยูก่บัประเทศไทย 

But luckily, there are s;ll people who are 
aware of your trick and come out to 
protest. Take off your masks and reveal 



what deep down you guys are doing with 
Thailand. 

เรืOองนี Mไมใ่ช่เป็นเรืOองของคณุเข้ามาแล้วก็ทําถ่อยกบัคน
ท้องถิOนอยา่งเดียวเทา่นั Mน เบื MองหลงัเรืOองนี Mก็คือ
ยทุธศาสตร์ระยะยาวในการยดึครองพื MนทีOในประเทศ
ไทย ด้วยการใช้วิธีการทีOกลา่วมานี M 

This is not a maDer of you just coming in 
and being mean to the local people. Behind 
this is a long-term strategy for occupying 
space in Thailand. By using the methods 
men;oned here. 

ชาวอิสราเอลถกูปฏิเสธจากหลาย ๆ ประเทศทีOคณุเข้า
ไป ไมว่า่จะเป็นฟิลิปปินส์ซึOงคนท้องถิOนเดินขบวนขบั
ไลพ่วกคณุ อาร์เจนตินาก็ไมพ่อใจพวกคณุ ไมมี่
ประเทศไหนยอมรับความคงอยูข่องพวกคณุ เพราะ
พวกคณุไมไ่ด้มาอยา่งคนทีOต้องการสนัติภาพ คณุมา
เพืOอวตัถปุระสงค์ในการยดึครองวตัถปุระสงค์ในการ
สร้างชมุชนของคณุ 

Israelis face rejec;on in many of the 
countries you enter—take the Philippines, 
for instance, where locals have marched to 
drive you out, or Argen;na, where there is 
resentment toward you. No country accepts 
your presence, because you do not arrive as 
people seeking peace; you come with the 
aim of occupa;on and establishing your 
own communi;es. 

คณุอ้างเป็นบญุคณุวา่มีรายได้นกัทอ่งเทีOยวมาจาก
อิสราเอลปีละ 3-4 แสนคน นําเงินเข้าประเทศไทย
มาก แตเ่งินทีOเข้าประเทศไทยมาใช้จ่ายกนันั Mน ก็ใช้
จ่ายอยูใ่นธุรกิจทีOพวกคณุเป็นเจ้าของคณุไมไ่ด้ตา่ง
จากจีนเทาเลย ตา่งกนัตรงทีOวา่จีนเทาหวงัแตเ่อากําไร 
เอาช่องโหวข่องกฎหมายมาทํางานค้าขายโดยทีOไม่
ต้องถกูต้องตามกฎหมายมากนกั แตย่ทุธศาสตร์ของ
คณุคือยทุธศาสตร์ของการครอบครองระยะยาวแล้ว
ยดึพื MนทีO 

You claim credit for the 300,000 to 400,000 
tourists from Israel who bring significant 
revenue into Thailand; however, the money 
they spend circulates within businesses that 
*you* own—making you no different from 
the "grey-market Chinese" operators. The 
dis;nc;on lies in the fact that while grey-
market Chinese operators seek quick profits 
by exploi;ng legal loopholes to conduct 
business without full regulatory 
compliance, your strategy is one of long-
term domina;on and territorial capture. 

ปัญหาของประเทศไทยก็มี กระทรวงศกึษาธิการ 
กระทรวงมหาดไทย และกระทรวงวฒันธรรม ซึOงเป็น
ผู้อนมุติัชาบดัให้คณุ การทีOจะตั Mงศาสนสถานสกัแหง่
ไมว่า่จะเป็นวดั หรือ โบสถ์ หรือมสัยิดนั Mน ไมไ่ด้ตั Mงกนั
ง่าย ๆ แตค่ณุใช้คําวา่ชาบดัโดยทีOไมไ่ด้เข้ากฎเกณฑ์
ของวดัหรือมสัยิด แตค่ณุกลบัมาอ้างวา่ใช้เป็นศาสน
สถานเพืOอชมุนมุการทําพิธีกรรม เพราะฉะนั Mนแล้วชา
บดัทีOคณุทํานั Mนคือศนูย์รวมกองบญัชาการทีOจะกําหนด
ทิศทาง ให้การสนบัสนนุทางการเงิน หรือช่วยเหลือ
วิOงเต้นทางการเมือง ให้คณุสามารถอยูใ่นประเทศไทย
ได้ แล้วทําทกุอยา่งเพืOอเปา้หมายซึOงถกูคณุกําหนด
และวางเอาไว้โดยกลุม่ไซออนิสต์ทีOอยูเ่บื Mองหลงัพวก
คณุ และเป็นผู้สนบัสนนุเงินทองของพวกคณุมาตลอด 

Thailand has the Ministry of Educa;on, the 
Ministry of Interior, and the Ministry of 
Culture—the very bodies responsible for 
approving the establishment of a "Chabad" 
for you. Establishing a place of worship—
whether a temple, a church, or a mosque—
is no simple maDer; yet, you use the term 
"Chabad" without mee;ng the regulatory 
criteria for a temple or mosque, while 
simultaneously claiming it serves as a 
religious venue for communal rituals. In 
reality, however, the Chabad you operate 
func;ons as a command center that 
dictates direc;on, provides financial 
backing, and facilitates poli;cal lobbying to 
ensure your con;nued presence in 
Thailand—all to advance objec;ves set by 
the Zionist group standing behind you, 



which has been your financial supporter all 
along. 

ข้าพเจ้าขอเตือนด้วยความเด็ดขาดวา่ ไมมี่สญัชาติใด
สงูกวา่กฎหมายไทย ไมมี่ศาสนาหรือองค์กรใดอยู่
นอกเหนือการตรวจสอบ และไมมี่ความสมัพนัธ์
ทางการทตูใดทีOจะคุ้มกะลาหวัผู้กระทําผิดกฎหมายได้ 
แผน่ดินไทยไมใ่ช่พื MนทีOให้อภิสิทธิeแก่กลุม่ใดกลุม่หนึOง
เข้ามาสร้างอํานาจช้อนอํานาจ 

Let me state unequivocally: no na;onality 
stands above Thai law; no religion or 
organiza;on is beyond scru;ny; and no 
diploma;c ;es can shield those who violate 
the law. Thai soil is not a place where any 
specific group may claim special privileges 
to establish a parallel power structure. 

สิOงทีOน่าสะอิดสะเอียนและสร้างความสะเทือนใจตอ่
สายตาชาวโลกยิOงกวา่นั Mน คือทา่ทีและคําพดูของผู้ นํา
ในรัฐบาลอิสราเอล เช่น นายอิตามาร์ เบน-กวีร์ 
(Itamar Ben-Gvir) รัฐมนตรีวา่การกระทรวงความ
มัOนคงแหง่ชาติ ทีOแสดงออกอยา่งเปิดเผยถึงความ
สะใจและความสขุในการฆา่ฟันและสงัหารชาว
ปาเลสไตน์ 

Something even more disgus;ng and 
shocking to the eyes of the world. These 
are the aitudes and words of leaders in 
the Israeli government, such as Itamar Ben-
Gvir, Minister of Na;onal Security. who 
openly express their sa;sfac;on and delight 
in killing and slaughtering Pales;nians. 

พฤติกรรมอนัไร้มนษุยธรรมและคําพดูทีOเต็มไปด้วย
ความโหดเหี Mยมเช่นนี M ทําให้เกิดคําถามสําคญัวา่ พวก
คณุไมเ่คยคิดเลยหรือวา่ประชาคมโลกและประชาชน
ในประเทศตา่งๆ จะมองพวกคณุอย่างไร? พวกคณุยงั
หลงเหลือมโนธรรมและจิตวิญญาณของความเป็น
มนษุย์อยูอี่กหรือไม?่  

Such inhumane behavior and words filled 
with cruelty raise a crucial ques;on: Have 
you never considered how the global 
community and people across various 
na;ons view you? Do you retain any 
conscience or sense of humanity at all? 

ภาพของเด็ก ผู้หญิง และพลเรือนไร้อาวธุทีOถกูเข่นฆา่ 
บ้านเรือน โรงพยาบาล และสถานศกึษาทีOถกูถลม่
พงัทลาย รวมถึงการโจมตีทางอากาศใสอิ่หร่านจน
สง่ผลให้โรงพยาบาลเสียหายและมีเด็กนกัเรียนหญิง
สงัเวยชีวิตไปนบัร้อยๆคน ตลอดจนการใช้ความอด
อยากเป็นอาวธุในกาซา 

Images of children, women, and unarmed 
civilians being slaughtered; homes, 
hospitals, and schools reduced to rubble; 
airstrikes—including those in Iran—that 
damaged hospitals and claimed the lives of 
hundreds of schoolgirls; as well as the use 
of starva;on as a weapon in Gaza. 

สิOงเหลา่นี MคือพฤติกรรมทีOไมส่ามารถหาเหตผุลใด ๆ มา
อธิบายถึงความชอบธรรมทีOแลกมาด้วยการสญูเสีย
ความเป็นมนษุย์ และการล้างเผา่พนัธ์ุไมใ่ช่ชยัชนะแต่
มนัคือคราบนํ MาตาและเลือดทีOประทบัลงใน
ประวติัศาสตร์ของพวกคณุ 

These are behaviors for which no 
jus;fica;on can be found—ac;ons that 
come at the cost of one's humanity. 
Genocide is not a victory; it is a stain of 
tears and blood imprinted upon your 
history. 

ดงันั Mน ข้าพเจ้าและประชาชนคนไทยจงึขอเรียกร้อง
มายงัสถานเอกอคัรราชทตูและรัฐบาลอิสราเอล ดงันี M 

Therefore, I and the Thai people hereby call 
upon the Embassy and the Government of 
Israel as follows: 

1. ควบคมุพลเมืองของตนเองทนัที บงัคบัใช้มาตรการ
อบรมและกําชบันกัทอ่งเทีOยวชาวอิสราเอลทกุคนทีOจะ
เดินทางมาประเทศไทย ให้เคารพกฎหมาย วฒันธรรม 
และคนท้องถิOนอยา่งเคร่งครัด 

1. Immediately exercise control over your 
own ci;zens; enforce measures to educate 
and strictly instruct all Israeli tourists 
traveling to Thailand to respect the laws, 
culture, and local people. 



2. ไมป่กปอ้งผู้กระทําผิด ให้ความร่วมมือกบั
เจ้าหน้าทีOตํารวจและหน่วยงานไทยอยา่งเต็มทีOในการ
ดําเนินคดีทางกฎหมายขั Mนเด็ดขาดตอ่พลเมือง
อิสราเอลทีOก่ออาชญากรรมหรือสร้างความเดือดร้อน 
โดยไมมี่การใช้สิทธิทางการทตูมาแทรกแซง 

2. Do not shield offenders; fully cooperate 
with Thai police and authori;es in taking 
decisive legal ac;on against Israeli ci;zens 
who commit crimes or cause public 
disturbance, without invoking diploma;c 
privileges to intervene. 

3. เปิดเผยและโปร่งใสในการตรวจสอบทีOดินและ
องค์กร ให้ความร่วมมืออยา่งเต็มทีOในการตรวจสอบ
การครอบครองทีOดินในจงัหวดัฉะเชิงเทรา รวมถึงการ
ดําเนินงานของศนูย์ Chabad และองค์กรทีOเกีOยวข้อง
ทั Mงหมดภายใต้กฎหมายไทยอย่างตรงไปตรงมา 

3. Be open and transparent regarding land 
and organiza;onal inspec;ons; fully 
cooperate with the inves;ga;on into land 
holdings in Chachoengsao Province, as well 
as the opera;ons of the Chabad Center and 
all related organiza;ons, in strict 
accordance with Thai law. 

4. สง่สารนี Mถึงรัฐบาลอิสราเอล สง่สารแหง่ความไม่
พอใจอยา่งรุนแรงนี Mไปยงักระทรวงการตา่งประเทศ
และรัฐบาลอิสราเอล ให้ยติุการกระทําอนัเหี Mยมโหดตอ่
พลเรือน โรงพยาบาล และโรงเรียนและปฏิบติัตาม
กฎหมายมนษุยธรรมระหวา่งประเทศโดยทนัที 

4. Convey this message to the Israeli 
government—specifically, a message 
expressing strong condemna;on—
demanding an immediate end to brutal 
ac;ons against civilians, hospitals, and 
schools, and insis;ng on immediate 
compliance with interna;onal humanitarian 
law. 

ทั Mงนี M ข้าพเจ้าต้องการคําตอบทีOเป็นมาตรการการ
ทํางานจริง มิใช่เพียงจดหมายตอบรับตามพิธีการ 

In this regard, I require a response outlining 
actual opera;onal measures, not merely a 
formal acknowledgment leDer. 

โปรดจําไว้วา่ คนไทยให้เกียรติผู้มาเยือนเสมอ แตแ่ขก
ต้องเคารพเจ้าของบ้าน หากผู้ใดเข้ามาแล้วละเมิด
กฎหมาย ก่อความวุน่วาย หรือแสดงทา่ทีคกุคาม
ความสงบสขุของประชาชน และต้องการครอบครอง
ดินแดนของประเทศไทย ประชาชนไทยมีสิทธิและ
พร้อมทีOจะลกุขึ Mนมาปกปอ้งบ้านของตวัเองด้วยทกุ
มาตรการทีOมี ด้วยความกล้าหาญ ด้วยความเสียสละ 
เพืOอศีลธรรม และ ความมีศกัดิeศรีของคนไทย 

Bear in mind that while Thai people always 
extend courtesy to visitors, guests must 
respect their hosts. Should anyone enter 
the country and violate the law, incite 
disorder, threaten public peace, or seek to 
claim Thai territory, the Thai people possess 
both the right and the readiness to rise up 
and defend their home using every 
available measure—ac;ng with courage 
and self-sacrifice to uphold the morality 
and dignity of the Thai people. 

ขอยํ Mาวา่ ความเป็นมิตรของเราไมใ่ช่ใบอนญุาตให้ใคร
มากร่าง และ ความอดทนของคนไทยได้สิ Mนสดุลงแล้ว 
ด้วยความตั MงมัOนในความถกูต้อง  

Let me reiterate: our friendliness is not a 
license for anyone to act arrogantly, and the 
pa;ence of the Thai people has run out. 
We stand firm in what is right. 

(ลงชืOอ) 
 
.......................................  
 
ประชาชนไทยผู้ รักสงบและหวงแหนศกัดิeศรีของ
ประเทศ 

(Signed) 
 
....................................... 
 
A peace-loving Thai ci;zen who cherishes 
the na;on's dignity. 

 


